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This video gives you some information about hearings at the ACT Civil and Administrative Tribunal, 

known as ACAT (ACT Civil and Administrative Tribunal). 

Ang video na ito ay magbibigay sa iyo ng ilang impormasyon tungkol sa mga pagdinig sa 

Pangmamamayan at Pampangasiwaang Tribyunal sa ACT, na kilala bilang ACAT (ACT Civil and 

Administrative Tribunal). 

ACAT hears a wide range of disputes and cases. A hearing gives each party a chance to provide 

evidence about their case.  

Dinidinig ng ACAT ang malawak na hanay ng mga di pagkakasundo at mga kaso. Ang isang pagdinig 

ay magbibigay sa bawat partido ng pagkakataong makapaghain ng ebidensya sa kaniyang kaso. 

If your case has been scheduled for a hearing, ACAT will notify you of the date, time and place of the 

hearing. 

Kung ang iyong kaso ay itinakda para sa isang pagdinig, aabisuhan ka ng ACAT tungkol sa petsa, oras 

at lugar ng pagdinig. 

Many people represent themselves at ACAT. You should consider early whether you need to get 

legal advice or representation. You may decide to be represented by a lawyer, family member, a 

friend or an agent. 

Maraming mga tao ang kumakatawan sa kanilang sarili sa ACAT. Dapat mong isaalang-alang nang 

maaga kung kailangan mong kumuha ng payo sa batas o kinatawan. Maaari kang magpasya na isang 

abugado, kapamilya, kaibigan o ahente ang kumatawan sa iyo. 

Representatives must be authorised in writing by filling out a form.  

Ang mga kinatawan ay dapat pinahintulutan sa kasulatan na gagawin sa pamamagitan ng pagpuno 

ng isang promularyo. 

Information about representation and advice is on our website.  

Ang impormasyon tungkol sa pagkakatawan at pagpapayo ay nasa aming website. 

You will receive information or directions from ACAT that tell you the timeframes to provide 

documents. It is important that you provide documents by the due date.  

Makakatanggap ka ng impormasyon o mga tagubilin mula sa ACAT na nagsasabi sa iyo ng mga 

takdang petsa ng pagbibigay ng mga dokumento. Mahalagang isumite mo ang mga dokumento sa 

takdang araw. 

Templates are available from our website if you prepare witness statements, a timeline or 

submissions. 

Makukuha ang mga padron mula sa aming website kung maghahanda ka ng mga pahayag ng saksi, 

mga petsa at oras ng mga pangyayari (timeline) o mga pagsusumite. 
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If another party or ACAT sends you documents, make sure you read the documents before the 

hearing.  

Kung ang isang partido o ang ACAT ay magpapadala sa iyo ng mga dokumento, tiyaking babasahin 

mo ang mga dokumento bago ang pagdinig. 

If you have witnesses in your case, you will need to organise for them to give evidence at the 

hearing.  

Kung mayroon kang mga saksi para sa iyong kaso, kailangan mong asikasukin ang pagbibigay nila ng 

ebidensya sa pagdinig. 

At the hearing, you will need to clearly explain what outcome you want and why. You will also need 

to discuss and present your supporting documents and evidence.  

Sa pagdinig, kailangang malinaw mong ipaliwanag kung ano ang nais mong maging kalalabasan at 

kung bakit. Kailangan mo ring talakayin at ipakita ang iyong mga sumusuportang dokumento at 

ebidensya. 

To help you be prepared, you may like to write a summary of what you want to say, so you can refer 

back to it if you need to. 

Upang matulungan kang maghanda, maaari kang sumulat ng buod ng nais mong sabihin, upang 

makapagsangguni ka rito kung kailangan mong gawin iyon. 

You should arrive at ACAT about 10 minutes before the scheduled start of your hearing. When you 

arrive, please inform the ACAT enquiry counter.  

Dapat kang dumating sa ACAT mga 10 minuto bago sa nakatakdang pagsisimula ng iyong pagdinig. 

Pagdating mo, mangyaring ipagbigay-alam sa tanggapan ng pagtatanong ng ACAT. 

You can also bring a support person to the hearing. 

Maaari ka ring magdala ng isang tao na susuporta sa iyo sa pagdinig. 

Your case will be heard by an ACAT Member. Depending on the type of case, there may be more 

than one Member hearing and deciding the case.  

Ang iyong kaso ay diringgin ng isang Miyembro ng ACAT. Depende sa uri ng kaso, maaaring 

magkaroon ng higit sa isang Miyembro na makikinig at magpapasya sa kaso. 

Hearings are usually open to the public, unless they are a mental health hearing, or a special order 

has been made. Hearings are also recorded and a written transcript can be prepared if required.  

Karaniwang bukas ang mga pagdinig sa publiko, maliban kung ang mga ito ay pagdinig sa 

pangkaisipang kalusugan, o kung may ginawang isang natatanging kautusan. Ang mga pagdinig ay 

nire-rekord din at ang nakasulat na salin ay maaaring ihanda kung kinakailangan. 

There is a typical structure to ACAT hearings, though this may vary depending on the type of matter 

being heard and the presiding ACAT Member.  
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Mayroong tipiko/karaniwan na pagkakaayos ang mga pagdinig sa ACAT, bagaman maaaring 

magkaibaiba ito depende sa uri ng usapin na dinidinig at sa namumunong Miyembro ng ACAT. 

The ACAT Member will ask each party to give their side of the story and present supporting 

documents. 

Hihilingan ng Miyembrong ACAT ang bawat partido na ipahayag ang kaniyang panig sa kuwento at 
magpakita ng mga sumusuportang dokumento. 

The ACAT Member and each party will have the opportunity to ask questions of the parties or any 
witnesses.  

Ang Miyembro ng ACAT at ang bawat partido ay magkakaroon ng pagkakataon na magtanong sa 
mga partido o sa sinumang mga saksi. 

Both parties may be asked to set out what orders they think ACAT should make and why. 

Maaaring hilingin sa kapwa partido na magtakda kung anong mga kautusan, sa palagay nila, ang 

dapat gawin ng ACAT at kung bakit. 

The ACAT Member will make a decision following the hearing, or the ACAT Member might take more 

time to prepare a decision to be given later. 

Ang Miyembro ng ACAT ay gagawa ng desisyon kasunod ng pagdinig, o ang Miyembro ng ACAT ay 

maaaring matagalan sa paggawa ng desisyon na ibibigay na lang sa ibang oras o araw. 

It is important that you attend the hearing. If you do not, orders may be made against you, or your 

application may be dismissed.  

Mahalagang dumalo ka sa pagdinig. Kung hindi mo ito gagawin, maaaring makagawa ng mga 

kautusan laban sa iyo, o maaaring ipawalang bahala ang iyong aplikasyon. 

If you need any arrangements put in place to attend and participate at ACAT, such as an interpreter, 

disability access or hearing assistance, please let ACAT know as soon as possible. 

Kung kailangan mo ng anumang mga kaayusan na paiiralin sa pagdalo at paglahok sa ACAT, tulad ng 

isang interpreter, pagkuha ng tulong sa may-kapansanan o tulong sa pandinig, mangyaring ipaalam 

sa ACAT sa lalong madaling panahon. 

If you need legal assistance prior to your hearing there is a list of providers on our website which 

may be able to assist you. 

Kung kailangan mo ng tulong sa batas bago ang iyong pagdinig mayroong listahan ng mga nagbibigay 

ng tulong sa aming website na maaaring makatulong sa iyo. 

Every situation is different, and what happens may not occur exactly as shown in the video.  

Bawat sitwasyon ay magkakaiba, at kung ano ang mangyayari ay maaaring hindi katulad na katulad 

ng ipinapakita sa video. 
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